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FOREIGN OFFICE, S.WJ
24th August, 1950,

Dear Senor Arujo,

In Mr. Ernest Davies's
absence abroad I have opened
your letter to him of 18th
August in which you give the
text of a telegram you sent
to the Prime Minister.

I will put your letter
before him on his return.

Yours truly,
m_'Toa-"/
Private Secretary.

Senor Arujo.
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25th August 19050.

Dear M. Manuel de Irujo,

I am writing to acknowledge
your letter of August 22nd which
I am forwarding to Mr Clement
Davies who is down in his
Constituency during the
Parliamen tary Recess.

Yours faithfully,

@Ew%d-

Privete Secretary

M. Manuel de Irujo,
Groupe Parlementaire Basque,

11 Avenue Marceau,
Paris, 16.




HATIONA L-O6UCTL IABOUR PARTY -]
Loandon. S |
GROUPE PARLAMNMATRE DASQUE APFEIE VOTRE SOLIDARITE Il DEMAMDANT GOUVERHLMENT
AVGIATS M IMTEN  ONU RESOLUTION DEGEMBRE 1946 OCNTRE FRANCO SAIVIATIONS.
IRUJT 0 (president)
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Confirmation of Cable sent VIA COMMERCIAL

‘Ordinaire

ATLEE PRIME MINISTER
LONDON

/ FRENCH PR:iSS AFFIRMS INCLINATION OF BRITISH GOVIRWMENT
| T0 ABROGATE RESOLUTIONS PASSED UNO DECEMBER 1946 AGAINST
FRANCO STOP BASQUE PARLIAMENTARY GROUP BEGS YOUR EXCELLENCY
TO CONSIDER CONSEQUENCES OF SUCH A REPEZAL FIRST WOULD
MAINTAIN FRANGOS TOTALITARIAN RBGIME SECOND WOULD
BRING COMPLETE DBSPAIR TO DEMOGRATES THIRD WOULD GIVE
COMVUNISTS §ST POSSIBLE PROPAGANDA
RESPECTFULLY
Irujo
fraaident

11 Avenue Margeau P/RIS 18

S




18th August, 1950

My dear friend,

I am sending the following telegram to the Prime
Minigter, Mr. Atlee:-

"FRENCH PRESS AFFIRMS INCLINATION OF BRITISH GOVERNMENT
mmmmmmmwm—%
AGAINST FRANCO STOP RASQUE PARLIAMENTARY GROUP
YOUR EXCELLENCY CONSIDER CONSEQUENCES OF SUCH REPEAL
FIRST WOULD MAINTAIN FRANCOS TOTALITARIAN REGIME SECOND
WOULD BRING COMPLETE DESPAIR TO DEMOCRATS THIRD WOULD
RESPECTFULLY"

May I earnestly request you to take note of its
contents and, if you consider our position to be correct, to kindly
give your support to our petition in the way you see fit.

Flease accept my kindest regards and remember me
to your wife. I trust you are both in the very best of health.

Yours very sincerely,

Mr, Ernest DAVIES




" . !

Quiero enviar al Premier Atlee un telegrama, puesto en ingles, que exprese las
ideas siguientes: | ; \
"La prensa francesa afirma la disposieifn del Gobierno Britanico de votar la re-
vocacibn de las Resoluciones acordadas en Diciembre de 1946 por la ONU contra Franco.-
E1 Grupo Parlamentario Vasco ruega a V,E, considere las consecuencias de esa revoca-
cibn: Primera, mantener el rfgimen lotalitario franguista. Segunda,Llevar la desespe-

racibn a los demberatas. Tercera, Entrsgar a los comunistaa la mejor propaganda,
Saludale respetuosamente: Presidente Irujo
| Si pusiera el telegrama en espaifol, tendfia el texto siguientes

"Prensa francesa afirma disposicifn Gobierno Britanico votar revocacifn Resoluciones
acordadas ONU Diciembre 1946 contra Frenco stop Grupo Parlamentario Vasco ruega V_E,
considere congecuenciag revocacion Primewa lantener régimen totalitario franquista .
Segunda Llevar désesperacion democratas Tercera Entregar comunistas propazganda inme-
jorsble, Saludale regpetuosamente"

Quisiera que me pusieran en ingles el texto,

-

Con una carta a I, Ernest Davies, -ue diga:

Ui cuerido =migo: Dirijo al Presidente Atlee el telegrama siguiente: (Se copia el
anterior).

Ruego a Vd., se haga cargo de su contenido, y si considera Vd, cue nuestra posicidn
es correcta, nue apoye nuestra peticiéq en la medida que de Vd. dependa,

Pbngzme a los pies de su Sra y reciba mi cordial saludo

Manuel de Irujo
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gir, l

I em taking the liberty of addressing this letter to you, and trust
that it will not trouble you too much. I know the kindness whioh you have
al nhuntunﬂnu,nﬂth-mmattenthnmhnuﬂmhm
: ems at all times. I know, above all, that I am writing to an English
Liberal.

I have recently sent the following telegram to the Prime Minister,
Mr. Atlee:~

ABROGATE RESOLUTIONS PASSED UNO DECEMBER 1946 AGAINST FRANCO

STOP BASQUE PARLIAMENTARY GROUP BEGS YOUR EXCELLENCY TO

CONSIDER CONSEQUENCES OF SUCH A REPEAL FERST WOULD MAINTAIN

FRANCOS TOTALITARIAN RECIME SECOND WOULD BRING COMPLETE

DESPAIR TC DEMOCRATS THIRD WOULD GIVE COMMUNISTS BEST POSSIBLE

PROPAGANDA"
I think that the text transcribed does not call for any comment. I am sure
that it is clear to you. I am of the opinion that if the British Govermment
oould make known its opposed position to any abrogation of the Resolution
adopted by UNO in December 19&5mmtthaw11hr£mnginormmm,
Mam&ahﬁ@“ﬂpmﬂmmﬂﬂﬂuﬁummuhm
mm.uuuuummmmmwpm
countries, which, unfortunately, are not numercus.

It may appear strange to have to make such an to the Labour
Government which was established in consequence of el which carried as
one of their slogans "Vote for Churchill is vote for Franco". However, one
hwoﬁuwtammtm'-mrmrortmmu
bitter reality. The proposition is one #€r international morality and for
efficiency in demooratic action. For this, and because it goes beyond the limits
ofthntvhiohwbcmiduﬂummhmlnuq,Imhmth‘t
& friendly indication mmgmh&.tﬂnhmimtmmqum
ofihnﬂrithhatﬂtﬂth!hichlﬂfortnthtiﬁtofth-tolw

I have the honour to be,
Sir
.!our obedient servant,

Manuel de Irujo




